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  فصلنامه اختصاصی مطالعات فرهنگی/میرداماد 

گزیده ای از تازه های نشر استان گلستان

ایران تورکمن باغشی لاری
موسیقی دانان تركمن ایران

موسـیقی نواحی ایران، بخشـی جدایی ناپذیر از هویت فرهنگی اقوام این سـرزمین اسـت، که در 
ایـن میـان، موسـیقی ترکمـن به عنوان یكـی از شـاخص ترین و متمایزترین انواع موسـیقی نواحی 
ایـران، از جایگاهـی ممتـاز برخـوردار اسـت. »باغشـی« یا »بخشـی« نه تنها نوازنـده و خواننده، بلكه 
حافـظ تاریـخ، ادبیـات، آیین هـا، باورهـا، نغمـات و به طـور کل بـه منزلـه ی حافظـه جمعـی جامعـه 
و  موسـیقی  نغمـات  و  قطعـات  گوشـه ها،  مقام هـا،  راویـان  بخشـی ها،  می آیـد.  به شـمار  ترکمـن 
حافظـان فرهنـگ، ادبیـات و تاریـخ بومـی یـک سـرزمین هسـتند. امروزه بـا وجود سـخت افزارهای 
گسـترش فرهنـگ  ترویـج دانـش نُت نویسـی و  نیـز  و  متنـوع و متعـدّد ضبـط صـوت و تصویـر 
نوشتاری، شاید به سادگی بتوان گوشه ها و نغمات موسیقی مقامی نواحی را ثبت و ضبط کرده، 
روایـات تاریخـی را در قالب هـای صوتـی و تصویری و مكتوب حفظ کرد، اما هنوز در دورافتاده ترین 
نقـاط و صعب العبورتریـن آبادی هـا، کسانی هسـتند که بدون برخـورداری از هیچ امكاناتی، تمامی 
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روایـات تاریخـی را در قالـب اشـعار حماسـی و غنایـی بـه همـراه نغماتـی از موسـیقی مقامـی در حافظـه سـپرده، 
بـرای دیگـران روایـت می کننـد و بـه صـورت سینه به سـینه بـه نسـل بعدی انتقـال می دهند. کسـانی کـه روزبه روز 
جمعیت شـان رو بـه کاهـش و حتـی رو بـه زوال و انقـراض اسـت. بـا وجـود چنیـن جایگاهی، بسـیاری از اطاعات 
مربـوط بـه زندگـی و فعالیـت باغشـی ها و دیگـر موسـیقی دانان ترکمـن تاکنـون بـه صورت شـفاهی باقـی مانده و 
کمتر در قالب پژوهش های مسـتند منتشـر شـده اسـت. از این رو، انتشـار کتاب »ایران تورکمن باغشـی لاری« 
کـه بـه پژوهـش پیرامـون گروهـی از بخشـی های ترکمـن ایـران، در محـدوده شهرسـتان های کالـه و مراوه تپـه 
می پـردازد، بایـد در شـمار کوشـش های ارزشـمند بـرای ثبـت و حفـظ بخشـی از میـراث فرهنگی ناملمـوس ایران 

دانست.
ایـن کتـاب حاصـل همكاری شـش پژوهشـگر و نویسـنده ترکمـن و اعضای انجمـن ادبـی »غورقوت آتا«ی کاله 
اسـت کـه بـا هـدف معرفـی موسـیقی دانان دو شهرسـتان کالـه و مراوه تپه به زبان ترکمنی تدوین شـده اسـت. 
انتخـاب زبـان ترکمنـی بـرای نـگارش کتـاب، خـود نشـان دهنده توجـه مؤلفـان بـه حفظ و تقویـت زبان مـادری، در 

کنـار ثبـت میـراث فرهنگی اسـت و بـه اصالت اثـر می افزاید. 
 ، مؤلفـان بـا اتـكا بـه پژوهـش میدانـی، طـی سـفرهای متعـدد بـه شـهرها و روسـتاهای منطقـه، از جملـه لهنـدر
پرداخته انـد.  هنرمنـدان  شناسـایی  بـه  آبادی هـا،  دیگـر  و  یل چشـمه  قـره گل،  پسـت دره،  قازنقایـه،  یانبـاق، 
گفت وگـو بـا خـود هنرمنـدان و در مـواردی کـه آنـان در قیـد حیـات نبوده انـد، مصاحبـه بـا فرزنـدان، بسـتگان و 
شـاگردان آنـان، بخـش مهمـی از داده هـای کتـاب را تشـكیل می دهـد. چنیـن رویكـردی سـبب شـده اسـت کـه 
اطاعـات ارزشـمندی از تاریـخ شـفاهی موسـیقی ترکمـن ثبـت شـود؛ اطاعاتـی کـه در بسـیاری مـوارد، در صـورت 

عـدم ثبـت، در معـرض فراموشـی قـرار داشـته اسـت.
ایـن کتـاب، زندگی نامـه ی بیـش از هشـتاد هنرمنـد حـوزه ی موسـیقی ترکمـن را دربـر می گیـرد. ایـن هنرمنـدان 
تنهـا باغشـی نیسـتند، بلكـه دوتارنـوازان، نی نـوازان، سـازندگان سـاز و دیگـر فعـالان عرصـه موسـیقی ترکمـن را 
نیـز شـامل می شـوند. بـرای هـر شـخصیت، اطاعاتـی درباره مشـخصات فردی، پیشـینه خانوادگـی، تحصیات، 
مسـیر ورود به هنر، اسـتادان، شـاگردان، فعالیت های هنری، حضور در جشـنواره ها، نخسـتین اجراها، اشـعار 
و شـاعران مورد عاقه، شـغل و دیگر جنبه های زندگی ارائه شـده اسـت. از این منظر، کتاب صرفاً مجموعه ای 
ح حال ها نیست، بلكه تصویری از ساختار اجتماعی و فرهنگی موسیقی ترکمن در منطقه شرق استان  از شر

گلسـتان را ارائـه می دهد.
مهم تریـن ویژگـی ایـن کتـاب آن اسـت کـه داده هـای آن محصـول پژوهـش میدانی گسـترده اسـت. در شـرایطی 
از  یـا حداکثـر  بـوده و  کتابخانـه ای  بـر منابـع  از پژوهش هـای حـوزه فرهنـگ عامـه، متكـی  امـروزه بسـیاری  کـه 
آن اسـت کـه بـر  طریـق تماس هـای فضـای مجـازی و ارسـال پرسـش نامه ها صـورت می گیـرد، امتیـاز ایـن اثـر 
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مشـاهدات مسـتقیم و گفت وگوهای رودررو تكیه دارد. این ویژگی، کتاب را به منبعی ارزشـمند برای مطالعات 
مردم شناسـی، تاریـخ شـفاهی و موسـیقی نواحـی تبدیـل کـرده اسـت.

ویژگـی مهـم دیگـر کتـاب، تمرکـز بـر هنرمنـدان محلـی و کمتـر شناخته شـده اسـت. بخـش قابـل توجهـی از آثـار 
منتشرشـده دربـاره موسـیقی ترکمـن بـه چهره هـای مشـهور اختصـاص یافتـه، امـا ایـن کتـاب بـا معرفـی طیـف 
فرهنگـی  سـرمایه های  از  بخشـی  مستندسـازی  بـه  دورافتـاده،  مناطـق  و  روسـتاها  هنرمنـدان  از  گسـترده ای 

پرداختـه، کـه تاکنـون کمتـر مـورد توجـه پژوهشـگران قـرار گرفتـه اسـت.
را بایـد نقطـه قوتـی دیگـر دانسـت. ایـن اقـدام ضمـن  اثـر بـه زبـان ترکمنـی  عـاوه بـر مـوارد یادشـده، انتشـار 
حفـظ هویـت زبانـی جامعـه ترکمـن، امـكان اسـتفاده مسـتقیم مخاطبـان بومـی را فراهـم کـرده و بـر غنـای منابـع 
مكتـوب ایـن زبـان افـزوده اسـت. در شـرایطی کـه بسـیاری از آثـار پژوهشـی دربـاره فرهنـگ اقـوام به زبان فارسـی 
منتشـر می شـوند، تألیـف چنیـن اثـری به زبـان ترکمنی، اقدامی فرهنگی و هویت بخش محسـوب می شـود، که 
البتـه انتشـار ترجمـه ی فارسـی ایـن کتـاب در آینـده، می توانـد امـكان دسترسـی مخاطبـان فارسـی زبان را نیـز بـه 

مندرجـات کتـاب فراهـم کنـد. 
ایـن کتـاب نه تنهـا بـرای پژوهشـگران موسـیقی و مردم شناسـی، بلكـه بـرای عاقه منـدان بـه فرهنـگ ترکمـن، 
میـراث  مطالعـات  کل  به طـور  و  آیین هـا  باورداشـت ها،  روایـات،  افسـانه ها،  محلـی،  و  بومـی  ادبیـات  و  تاریـخ 
ناملمـوس نیـز منبعـی سـودمند اسـت. امیـد می رود این اثـر، آغازگر مجموعـه ای از پژوهش های مشـابه درباره 
هنرمنـدان  از  جامـع  دانشـنامه ای  تدویـن  زمینـه  و  باشـد  ایـران  ترکمن نشـین  مناطـق  دیگـر  موسـیقی دانان 

موسـیقی ترکمـن را فراهـم آورد.
مستندسـازی میـراث ناملمـوس، به ویـژه در حـوزه موسـیقی نواحـی، از ضرورت هـای پژوهش هـای فرهنگـی 
معاصر اسـت. کتاب »ایران تورکمن باغشـی لاری: کاله و ماراوادپه شهرسـتانی« نمونه ای موفق از پیوند میان 
پژوهـش میدانـی، مشـارکت جامعـه محلـی و دغدغـه حفـظ هویت فرهنگی اسـت. چنیـن آثاری، افـزون بر ثبت 
اطاعـات تاریخـی، بـه اسـتمرار حافظـه فرهنگـی و انتقـال آن بـه نسـل های آینـده یـاری می رسـانند و شایسـته 

حمایـت و معرفـی در مجامـع علمـی و فرهنگـی منطقـه ای، ملّـی و بین المللـی هسـتند.
اتـوز فرهمندیـان، تاغان محمـد پژوهشـیان، سـتاربردی   : از ایـن کتـاب، عبارتنـد  پژوهشـگران و نویسـندگان 

و عبـدی ماهـری، عبـدی.  اوغل مایـا سـمیع زاده، رجب محمـد سـمیع زاده  فجـوری، 
ویراستاری فنّی و ادبی کتاب را نیز خانم دکتر اوغل مایا سمیع زاده برعهده داشته است. 

ایـن کتـاب بـرای نخسـتین بـار در تابسـتان 1405، توسـط انتشـارات پیک ریحـان گـرگان، در 256 صفحـه، قطـع 
رقعـی، بـه شـماره شـابک: 978-622-5026-13-1، به چـاپ رسـیده و روانـه بـازار نشـر شـده اسـت.

2-71 سال یازدهم / شماره چهل ودو و چهل وسه / بهار و تابستان   1405



میرداماد /  فصلنامه اختصاصی مطالعات فرهنگی

72 سال یازدهم / شماره چهل ودو و چهل وسه / بهار و تابستان   1405

گزیده ای از تازه های نشر استان گلستان

مقالات و گفتگوها 
مروری بر فعالیت های محیط زیستی مهندس رمضانعلی قائمی

ایـن کتـاب مشـتمل اسـت بـر مجموعـه ای از آثـار مكتـوب مهنـدس رمضانعلی قائمـی، کـه در یک مقدمه 
و دو بخـش تنظیـم شـده اسـت. بخـش اول شـامل 46 مقالـه ی مشـترک و مسـتقل از رمضانعلـی قائمـی 
پیرامون موضوعات مختلف، از کلیات و جزئیات مرتبط با محیط زیست است. از مجموع این 46 مقاله، 
38 عنـوان بـه زبـان فارسـی و 8 عنـوان بـه زبـان انگلیسـی نوشـته شـده و بخـش عمـده ی کتـاب؛ یعنـی 370 
صفحه را به خود اختصاص داده است. بخش دوم نیز شامل گفتگوهاست، که در مجموع 50 گفتگوی 
مكتـوب از رمضانعلـی قائمـی را دربـر دارد. از ایـن 50 گفتگـو، یـک مـورد به زبان انگلیسـی و 49 مورد به زبان 
فارسـی اسـت. لازم بـه یـادآوری اسـت کـه بخـش دوم کتـاب 116 صفحـه ی پایانـی کتـاب )از صفحـه 371 تـا 
486( را دربـر گرفتـه و مندرجـات ایـن بخـش شـامل: الـف- مجموعـه ای از یادداشـت های مهنـدس قائمی 
در حوزه فعالیت های حمایتی محیط زیست و انتقاد به عملكرد مسؤولین و سیاستگذاری هاست. ب- 
مطالبـی کـه دیگـران در مـورد مهنـدس قائمـی و یـا آثـار ایشـان نوشـته اند. ج- متن مكتوب سـخنرانی های 
ایشـان در جلسـات مختلـف اسـت، کـه در نشـریات ملّـی و منطقـه ای منتشـر شـده اسـت. د- گفتگوهـای 

خبرنـگاران و خبرگزاری هـا بـا مهنـدس قائمی.  
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این کتاب در سال 1404، در قطع رحلی، با جلد شومیز، شامل 486 صفحه، توسط انتشاران واژگان سیرنگ 
گرگان، در شمارگان محدود چاپ و منتشر شده است.

یكـی از فوایـد گـردآوری و نشـر چنیـن مجموعه هایـی، ایـن اسـت کـه در وحلـه ی نخسـت خـود نویسـنده 
دسترسـی بهتـری بـه مطالـب پراکنـده ی خـود خواهـد داشـت. دیگر آن که این مطالب بخشـی از مسـتندات 
مكتـوب و محتـوای علمـی و فرهنگـی یـک سـرزمین محسـوب شـده، بنابرایـن بـرای اسـتفاده ی دیگـران نیـز 
مفیـد خواهـد بـود. از آن مهم تـر آن کـه بررسـی این مطالب می توانـد یک ارزیابی دقیق از نویسـنده ی آن ارائه 

دهـد و...  
ایـن کتـاب ضمـن تمامـی فوایـد و خوبی هایی کـه دارد، دارای چند ضعف نیز هسـت که البته بادرنظر گرفتن 
هزینه های آماده سـازی و چاپ کتاب، قابل چشم پوشـی بوده و امید اسـت که در چاپ های بعدی شـرایطی 

مهیـا شـود کـه ایـن ضعف ها نیز برطرف گـردد. چند مورد عمده از ضعف های یادشـده عبارتند از:
1- متـن مقـالات عینـاً از داخـل آثـار چاپـی اسـكن شـده و دوبـاره تایـپ نشـده اند. البتـه ایـن کار یـک خوبـی 
دارد و آن این کـه مراجعه کننـده مطلـب را عینـاً همان طـور کـه در منبـع اصلـی چـاپ شـده می بینـد و بـدان 
اسـتناد می کنـد و بـدی آن ایـن اسـت کـه در بسـیاری مـوارد مطالـب بسـیار ریـز چـاپ شـده و یـا از کیفیـت 
آن کـه اگـر مطالـب تایـپ می شـدند، نویسـنده  کافـی برخـوردار نبـوده و قابـل خوانـدن نیسـتند. درضمـن 

آن را به روزرسـانی و کامـل نمایـد.  می توانسـت در قالـب پانویس هایـی مطالـب 
2- کتـاب فاقـد نمایه سـازی اسـت، کـه ایـن موضـوع دسترسـی بـه مطالـب را دشـوار می کنـد. البتـه باتوجـه 
ج نمایـه، شـاید حـدود 50 تـا 70 صفحـه دیگـر  بـه این کـه در وضعیـت موجـود حجـم کتـاب زیـاد اسـت، بـا در
بـه کتـاب اضافـه می شـد، کـه هـم هزینـه چـاپ را بـالا می بـرد و هـم حجـم کتـاب بـرای صحافـی غیراسـتاندارد 

می شـد.  
در پایـان، لازم بـه یـادآوری اسـت کـه ایـده ی گـردآوری مقـالات یـک نویسـنده و تجمیـع آنـان، سال هاسـت 
در دنیـا و نیـز کشـور ایـران، انجـام شـده و نمونه هـای متعـددی از این گونـه آثـار وجـود دارد. چنیـن اقدامـی، 
خصوصاً در کشـور ایران، که متأسـفانه هنوز آرشـیوهای قابل دسـترس و قابل جسـت وجو از مطبوعات و 
مقالات وجود ندارد، بسـیار ارزنده خواهد بود. به ویژه در حوزه محیط زیسـت و منابع طبیعی، که دسترسـی 
عمومـی بـه مقـالات و یادداشـت های ایـن رشـته، دشـوارتر از سـایر رشـته ها و حوزه هـای علـوم اسـت. عـاوه 
برایـن، صرف نظـر از قضـاوت در مـورد مقـالات و یادداشـت های مهنـدس قائمـی، ایـن نكته را نیـز باید درنظر 
داشـت کـه بسـیاری از مقـالات و یادداشـت های ایشـان، نخسـتین و شـاید تنهـا منبـع موجـود در مـورد 
از  برخـی موضوعـات محیط زیسـت و منابـع طبیعـی محسـوب شـده و همیـن مكتوبـات مبنـای بسـیاری 

ح هـای مدیریتـی بالادسـتی بوده انـد. سیاسـتگذاری ها نجات بخـش و طر
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گزیده ای از تازه های نشر استان گلستان

منطقه حفاظت شده هیرکانیا
سندی برای میراث طبیعی سرزمین گرگان

نخستین اقدامات حفاظتی از میراث طبیعی، به سرزمین ایران و دوران سلطنت خشایارشاه بازمی گردد. 
در دوران معاصر نیز پس از شكل گیری اتحادیه بین المللی حفاظت از طبیعت و منابع طبیعی )IUCN( در 
سـال 1948م، پارک ملّی گلسـتان در شـرق سـرزمین گرگان ودشـت و شمال خراسان، نخستین محوطه ی 
طبیعـی بـود کـه در لیسـت اتحادیـه جهانـی حفاظـت )IUCN( قـرار گرفـت. لكـن بـا ایـن وجـود و بـا وجـود 
تاش هـای بی وقفـه ی محیط بانـان و کارشناسـان محیط زیسـت، بـه دلیـل وجـود اولویت های معیشـتی و 
زیسـتی، فقر اقتصادی و هم چنین عدم توجه کافی در سیاسـتگذاری کان، منطقه ی پارک ملّی گلسـتان 
و بسـیاری دیگر از مناطق تحت حفاظت و مدیریت محیط زیسـت ایران، هم چنان روند تخریبی شـدیدی 
را طـی می کننـد. در ایـن بیـن، محـدوده ای طبیعـی واقـع در حـدود جنوب مرکـزی اسـتان گلسـتان کنونـی 
)جنوب شـرقی مرکـز اسـتان گلسـتان( وجـود دارد، کـه بـه دلیـل شـرایط طبیعـی و صعب العبـور بـودن و 
هم چنیـن انـدک بـودن سـكونتگاه های انسـانی در حواشـی این منطقـه، جزو بكرتریـن و غنی ترین مناطق 
طبیعی اسـتان گلسـتان محسـوب می شـود. این منطقه ی طبیعی که امروزه با نام »منطقه حفاظت شـده 
هیرکانیـا« شـناخته می شـود، از شـرق بـه قله هـای یزدکـی و چلچلـی و... در منطقـه ی کتـول، از غـرب بـه 
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خ چشـمه گـرگان  منطقـه ی چهاربـاغ شـاهكوه و کلّ مـرز شـرقی منطقـه حفاظت شـده ی جهان نمـا، از شـمال بـه سر
)در شـمال غربی(، تـا پاسـگاه محیط زیسـت توسكسـتان )در شـمال مرکزی( و کـوه زردکمـر )در شمال شـرقی( و از 
جنـوب بـه پاسـگاه محیط زیسـت چهاربـاغ )در جنوب غربـی( تـا کـوه یزدکی )در جنوب شـرقی( محدود شـده و تقریباً 

تنهـا سـكونتگاه انسـانیِ موجـود در ایـن محدوده، روسـتای چهارباغ اسـت. 
محـدوده ی طبیعـیِ یادشـده، از یكـم تیرمـاه 1376 بـا عنـوان »منطقـه شـكار و تیرانـدازی ممنـوع چلچلـی« تحـت 
مدیریـت سـازمان محیط زیسـت درآمـده و مـورد حفاظـت قـرار گرفتـه و پـس از پی گیری هـای مـداوم بـرای تبدیـل 
شـدن بـه منطقـه ی حفاظت شـده، در تاریـخ 11 فروردین مـاه 1404 بـه منطقه ی حفاظت شـده ارتقاء یافته، نـام آن نیز 

از منطقـه چلچلـی، بـه منطقـه هیرکانیـا تغییـر یافـت. 
یكـی از مشـكات و معضـات موجـود در حفاظـت محیط زیسـت و منابـع طبیعـی در کشـورهای جهـان سـوم، عـدم 
مستندسـازی و تولیـد محتـوا در مـورد مناطـق طبیعـی و نیـز عـدم وجـود آرشـیو منظّـم و مـدوّن از اسـناد و مـدارک 
مربـوط بـه آن مناطـق اسـت. ایـن درحالـی اسـت کـه هـر منطقـه ای کـه بـا عناویـن مختلـف ماننـد »منطقـه شـكار و 
تیرانـدازی ممنـوع« یـا »منطقـه حفاظت شـده« و غیـره به تصویـب می رسـد، پیـش از دریافـت مصوّبـه، مسـتنداتی 
در دفـاع از ویژگی هـا و قابلیت هـای آن گـردآوری و تولیـد شـده، کـه خـود به عنـوان اسـناد و مـدارک آن منطقـه قابـل 

اسـتناد و اسـتفاده خواهـد بـود. 
یكـی از اقدامـات ارزشـمند و مهـم مهنـدس رمضانعلـی قائمـی و برخـی همكاران ایشـان، در طی سـال های فعالیت 
در سـازمان محیط زیسـت اسـتان گلسـتان، تولیـد محتـوا و انتشـار کتاب هایـی در حـوزه ی محیط زیسـت –به ویـژه 
محیط زیسـت اسـتان گلسـتان کنونی- بوده اسـت. یكی از این آثار ارزشـمند، همین کتاب »منطقه حفاظت شـده 
هیرکانیـا« تألیـف مهنـدس رمضانعلـی قائمـی اسـت، که در سـال 1404، یعنی چند ماه پـس از تصویب ارتقاء منطقه 

شـكارممنوع چلچلی به منطقه حفاظت شـده هیرکانیا، چاپ و منتشـر شـده اسـت. 
ایـن کتـاب در 156 صفحـه وزیـری، بـا جلد شـومیز، مصوّر با تصاویر و نقشـه های رنگی، به اهتمـام اداره کل حفاظت 
محیط زیسـت اسـتان گلسـتان و توسـط نشـر پیـک ریحـان گـرگان منتشـر شـده اسـت. در شناسـنامه ی کتـاب، 
ج نشـده، لكـن به نظـر می رسـد ایـن کتـاب ماننـد هـر کتـاب تخصصی دیگـری، در شـمارگان محدود  شـمارگان آن در

منتشـر شـده باشد.
باتوجه به این که، انتشار کتاب »منطقه حفاظت شده هیرکانیا« نخستین اقدام در راستای تولید سند بالادستی، 
از تمامـی عاقه منـدان درخواسـت  جهـت برنامه ریـزی و مدیریـت در حـوزه محـدوده ی طبیعـی یادشـده اسـت، 
می شـود، در صورتـی کـه مسـتندات، مـدارک و اطاعاتـی در مـورد منطقـه ی حفاظـت شـده هیرکانیا در اختیـار دارند، 
نسخه ای از آن را به مهندس رمضانعلی قائمی، یا دفتر فصلنامه میرداماد )مرکز اسناد تاریخی مؤسسه فرهنگی 

میردامـاد گـرگان( و یـا اداره کل محیط زیسـت اسـتان گلسـتان، ارائه نمایند.   
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